
PARASHAH LESUKKOT BESHABBAT zaya  zekeql dyxt

n
zaya '` mei zekeql dyxt

PARASHAH LESUKOT YOM RISHON (BESHABBAT)
Vayikra (Leviticus/Levítico) 22:26-23:44
Bemidbar (Numbers/Números) 29:12-16

(cqg) mdxa` - oey`x
RISHON - AVRAHAM (CHESED)

ek x¬¥Aa ©c §i ©e d­F̈ed §i :xŸ «n`¥Nl d¬¤WyŸnÎl ¤̀  fkÆf¥rÎFe` a ¤Uy³¤kÎFe` xFeẂy 
Æi ¦pi ¦n §Xy ©d mFe³Ii ¦nEe Fe ®On ¦̀  z ©g´©Yz mi­¦nï z¬©r §a ¦Wy d²ïd̈ §e c ½¥lËe ¦i i´¦Mk

«©l d­¤Xy ¦̀  o¬©Aa §xẅ §l d ¾¤vẍ«¥i d ῭ §l ½̈dëd «edi: gkFeźŸ̀  d®¤UyÎFe` xFe ­Wy §e 
 :c«g̈ ¤̀  mFe¬i §Aa Ee ­h£g §Wy ¦z `¬Ÿl Fe ½p §AaÎz ¤̀ §ehkEe ¬g §Aa§f ¦zÎi «¦k §e 

«©l d­c̈FeYzÎg ©a«¤fd®F̈edi :Eeg«Äa §f ¦Yz m­¤k §pŸ«v §x«¦l ll ½¥k ῭ «¥i Æ̀ Eed ©d mFe³Ii ©Aa 
 i­¦p£̀  x ¤wŸ®AaÎc©r EePp­¤On ¦n Eexi¬¦zFezÎ` «Ÿld «edi: `lÆm ¤Yz §x ©n §WyEe 

 i­¦p£̀  m®z̈Ÿ̀  m­¤zi ¦Uy£r«©e i ½©zŸe §v ¦nd «edi: alm´¥WyÎz ¤̀  ÆEel §Nl ©g §z `³Ÿl §e 
 i¬¦p£̀  l®¥̀ ẍ §Uy ¦i í¥p §Aa KjFe ­z §Aa i ½¦Yz §Wy ©Cc §w ¦̧p §e i ½¦Wy §cẅd­F̈ed §i:m«¤k §Wy ¦Cc ©w §n 

bli­¦p£̀  mi®¦dŸl «̀¥l m­¤kl̈ zFe¬i §d ¦l m ¦i ½©x §v ¦n u ¤x´¤̀ ¥n Æm ¤k §z ¤̀  `i³¦vFeOn ©d 

d «edi:t    
26. And Hashem spoke to Moses, saying, 27. When a bull, or a sheep, or a goat, is born,
then it shall be seven days with its mother; and from the eighth day on it shall be
accepted for an offering made by fire to Hashem. 28. And whether it is a cow or an ewe,
you shall not kill it and her young both in one day. 29. And when you will offer a sacrifice
of thanksgiving to Hashem, offer it by your own will. 30. On the same day it shall be eaten
up; you shall leave none of it until the next day; I am Hashem. 31. Therefore shall you
keep my commandments, and do them; I am Hashem. 32. Neither shall you profane my
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holy name; but I will be hallowed among the people of Israel; I am Hashem who hallows
you, 33. Who brought you out of the land of Egypt, to be your Elokim; I am Hashem.

26. Y Hashem habló a Moisés, diciendo: 27. Cuando nazca un toro, una oveja o una cabra,
entonces estará siete días con su madre; ya partir del octavo día será acepto como
ofrenda encendida a Hashem. 28. Ya sea una vaca o una oveja, no la matarás a ella ya
sus crías en un mismo día. 29. Y cuando ofrezcas un sacrificio de acción de gracias a
Hashem, ofrécelo por tu propia voluntad. 30. En el mismo día se comerá; no dejarás nada
de ello para el día siguiente; Soy Hashem. 31. Guardad, pues, mis mandamientos, y
ponedlos por obra; Soy Hashem. 32. Ni profanarás mi santo nombre; pero yo seré
santificado entre los hijos de Israel; Yo soy Hashem que os santifica, 33. Que os saqué de
la tierra de Egipto, para ser vuestro Elokim; Soy Hashem.

(dxeab) wgvi - ipy
SHENI - YITZCHAK (GEVURAH)

 [bk]` x¬¥Aa ©c §i ©e d­F̈ed §i :xŸ «n`¥Nl d¬¤WyŸnÎl ¤̀  ai³¥p §AaÎl ¤̀  xº¥Aa ©Cc 
 i´¥c£rFe «n m ½¤d¥l£̀  ´Ÿz §x ©n«῭ §e Æl ¥̀ ẍ §Uy ¦id ½̈eŸd §im­z̈Ÿ̀  Ee ¬̀ §x §w ¦YzÎx ¤Wy£̀  

 :i «c̈£rFe «n m­¥d d¤Nl¬¥̀  Wy ¤cŸ®w í ¥̀ ẍ §w ¦nbd´¤Uyr̈«¥Yz »mi ¦nï z ¤Wy´¥Wy 
Wy ¤cŸ½wÎ`ẍ §w ¦n ÆoFezÄa ©Wy z³©Aa ©Wy i À¦ri ¦a §Xy ©d mFeÍi ©aEe ¼dk̈`l̈ §n

«©l Æ̀ e ¦d z¬Äa ©Wy Ee ®Uy£r«©z `´Ÿl d­k̈`l̈ §nÎlM̈kd ½̈eŸdilŸ­k §Aa 

t   :m«¤ki ¥zŸ«a §WyFe «n   t  
[23] 1. And Hashem spoke to Moses, saying, 2. Speak to the people of Israel, and say to
them, The feasts of Hashem, which you shall proclaim to be holy gatherings, these are my
feasts. 3. Six days shall work be done; but the seventh day is the sabbath of rest, a holy
gathering; you shall do no work in it; it is the sabbath of Hashem in all your dwellings.

[23] 1. Y Hashem habló a Moisés, diciendo: 2. Habla al pueblo de Israel y diles: Las
fiestas de Hashem, que proclamaréis como reuniones santas, estas son mis fiestas. 3.
Seis días se trabajará; mas el séptimo día es sábado de reposo, santa reunión; ningún
trabajo haréis en él; es sábado de Hashem en todas vuestras moradas. 
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(zx`tz) awri - iyily
SHELISHI - YA-AKOV (TIFERET)

c i´¥c£rFe «n d¤Nl ¥µ̀ d ½̈eŸd §im­z̈Ÿ̀  Ee ¬̀ §x §w ¦YzÎx ¤Wy£̀  Wy ¤cŸ®w i­¥̀ ẍ §w ¦n 
 :m «c̈£rFe «n §Aadoí ¥Aa Wy ¤cŸ­g©l x²Üyr̈ d¬r̈Äa §x ©̀ §Aa oFe ÀWy` ¦x«d̈ Wy ¤cŸǵ ©Aa 

«©l g ©q­¤Rt m¦i®Äa §x©r«d̈d «edi: ed½¤Gf ©d Wy ¤cŸǵ ©l ÆmFei x¬Üyr̈ d ¸̈Xy ¦n£g«©aEe 
«©l zFe ­Sv ©On ©d b¬©gd®F̈edi :Eel«¥k Ÿ̀Yz zFe¬Sv ©n mi­¦nï z¬©r §a ¦Wy fÆmFeIi ©Aa 

`¬Ÿl d­c̈Ÿa£r z ¤k ¬̀¤l §nÎlM̈k m®¤kl̈ d́¤i §d ¦i Wy ¤cŸ­wÎ`ẍ §w ¦n oFe ½Wy` ¦x«d̈
 :Ee «Uy£r«©zg«©l d²¤Xy ¦̀  m¬¤Yz §a ©x §w ¦d §e d­F̈edimFe³Ii ©Aa mi®¦nï ź ©r §a ¦Wy 

t   :Ee «Uy£r«©z `¬Ÿl d­c̈Ÿa£r z ¤k ¬̀¤l §nÎlM̈k Wy ¤cŸ½wÎ`ẍ §w ¦n Æi ¦ri ¦a §Xy ©d   
4. These are the feasts of Hashem, holy gatherings, which you shall proclaim in their
seasons. 5. In the fourteenth day of the first month at evening is Hashem’s Passover. 6.
And on the fifteenth day of the same month is the Feast of Unleavened Bread to Hashem;
seven days you must eat unleavened bread. 7. In the first day you shall have a holy
gathering; you shall do no labor in it. 8. But you shall offer an offering made by fire to
Hashem seven days; in the seventh day is a holy gathering; you shall do no labor in it.

4. Estas son las fiestas de Hashem, reuniones santas, que proclamaréis en sus tiempos. 5.
En el día catorce del primer mes por la tarde es la Pascua de Hashem. 6. Y el día quince
del mismo mes es la Fiesta de los Panes sin Levadura a Hashem; siete días debes comer
panes sin levadura. 7. En el primer día tendréis una santa reunión; ningún trabajo haréis
en él. 8. Pero ofreceréis una ofrenda encendida a Hashem siete días; en el séptimo día es
una santa reunión; ningún trabajo haréis en él. 

(gvp) dyn - iriax
REVII - MOSHEH (NETZACH)

h x¬¥Aa ©c §i ©e d­F̈ed §i :xŸ «n`¥Nl d¬¤WyŸnÎl ¤̀  iÆl ¥̀ ẍ §Uy ¦i i³¥p §AaÎl ¤̀  xº¥Aa ©Cc 
m ½¤kl̈ o´¥zŸp Æi ¦p£̀  x³¤Wy£̀  u ¤x À̀̈ d̈Îl ¤̀  Ee Ÿ̀́az̈Îi «¦Mk m ½¤d¥l£̀  ´Ÿz §x ©n«῭ §e
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m­¤k §xi«¦v §w zi¬¦Wy` ¥x x ¤nŸ²rÎz ¤̀  m¬¤z`¥a£d«©e Dd®ẍi ¦v §wÎz ¤̀  m­¤Yz §x ©v §wEe
 :o«¥dŸMk ©dÎl ¤̀`i i¬¥p §t ¦l x ¤nŸ²rd̈Îz ¤̀  sī ¦p ¥d §e d­F̈ed §im®¤k §pŸ«v §x«¦l 

 :o«¥dŸMk ©d EePp­¤ti ¦p §i z ½̈Aa ©Xy ©d Æz ©x¢g«Ön «¦naim­¤k §ti«¦p£d mFe¬i §Aa m ¾¤zi ¦Uy£r«©e 
«©l d­l̈Ÿr §l Fe ²zp̈ §WyÎo ¤Aa mi¯¦nŸz Uy¤a´¤Mk x ¤nŸ®rd̈Îz ¤̀d «edi:

bi«©l d¬¤Xy ¦̀  o ¤n²¤Xy©a d¬l̈Eel §Aa z¤lŸq́ mi¹¦pŸx §Uy¤r i¥̧p §Wy ÁFezg̈ §p ¦nEe d­F̈edi
 :oi «¦d ©d z¬¦ri ¦a §x o¦i­©i dŸ¬Mk §q ¦p §e ©gŸ®gi ¦p ©gi ´¥xcil ¹¤n §x ©k §e i ¦̧lẅ §e Ám ¤gÁ¤l §e 

o­©Aa §xẅÎz ¤̀  m ½¤k£̀ i´¦a£d c©µr d½¤Gf ©d mFeÍi ©d Æm¤v¤̧rÎc©r Ee Àl §k Ÿ̀ «z `´Ÿl
q   :m«¤ki ¥zŸ«a §Wy «n lŸ­k §Aa m ½¤ki ¥zŸx́Ÿc §l Æml̈Fer z³©Tw ªg m®¤ki ¥d «Ÿl¡̀   

9. And Hashem spoke to Moses, saying, 10. Speak to the people of Israel, and say to
them, When you come to the land which I give to you, and shall reap its harvest, then you
shall bring a sheaf of the first fruits of your harvest to the priest; 11. And he shall wave
the sheaf before Hashem, to be accepted for you; on the next day after the sabbath the
priest shall wave it. 12. And you shall offer that day when you wave the sheaf a male
lamb without blemish of the first year for a burnt offering to Hashem. 13. And the meal
offering of it shall be two tenth deals of fine flour mixed with oil, an offering made by fire
to Hashem for a sweet savor; and the drink offering of it shall be of wine, the fourth part
of a hin. 14. And you shall eat nor bread, nor parched grain, nor green ears, until the
same day that you have brought an offering to your Elokim; it shall be a statute forever
throughout your generations in all your dwellings.

9. Y Hashem habló a Moisés, diciendo: 10. Habla al pueblo de Israel, y diles: Cuando
lleguéis a la tierra que os doy, y seguéis su cosecha, entonces traeréis una gavilla de la
primicias de vuestra cosecha al sacerdote; 11. Y él mecerá la gavilla delante de Hashem,
para ser aceptado por vosotros; al día siguiente del sábado la mecerá el sacerdote. 12. Y
ofreceréis ese día cuando mezcáis la gavilla un cordero de un año sin defecto en
holocausto a Hashem. 13. Y su ofrenda de cereal será de dos décimas de flor de harina
amasada con aceite, ofrenda encendida a Hashem en olor grato; y su libación será de
vino, la cuarta parte de un hin. 14. Y no comeréis pan, ni grano tostado, ni espigas
verdes, hasta el mismo día que hayáis traído ofrenda a vuestro Elokim; estatuto perpetuo
será por vuestras generaciones en todas vuestras habitaciones. 
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(ced) oxd` - iying
CHAMISHI - AHARON (HOD)

ehl̈ m³¤Yz §x ©t §qEe  Æm ¤kx ¤nŸ­rÎz ¤̀  m ½¤k£̀ i´¦a£d ÆmFeIi ¦n z ½̈Aa ©Xy ©d z´©x¢g«Ön ¦n
 :dp̈i«¤i §d «¦Yz zŸ¬ni ¦n §Yz zFe ­zÄa ©Wy r ©a¬¤Wy d®ẗEep §Yz ©dfhz³©x¢g«Ön ¦n ć ©r 

d¬g̈ §p ¦n m²¤Yz §a ©x §w ¦d §e mFe®i mi´¦Xy ¦n£g Ee ­x §Rt §q ¦Yz z ½¦ri ¦a §Xy ©d ÆzÄa ©Xy ©d
«©l d­Ẅyc̈£gd «edi: fid À̈tEep §Yz m ¤ǵ¤l | Ee`i´¦aŸz m ¹¤ki ¥zŸa̧ §WyFe «On ¦n 

mi ­¦xEeMk ¦Aa dp̈i®¤t ῭ «¥Yz u­¥ng̈ dp̈i ½¤i §d «¦Yz z¤lŸq́ mi ½¦pŸx §Uy¤r í¥p §Wy Æm ¦i ©̧Yz §Wy
«©ld «edi: giÆm ¦ni ¦n §Yz mi³¦Uyä §Mk z©̧r §a ¦Wy m ¤g À¤Nl ©dÎl©r m´¤Yz §a ©x §w ¦d §e 

Ædl̈Ÿr Ee³i §d ¦i m¦i®p̈ §Wy m´¦li ¥̀ §e c­g̈ ¤̀  x ²ẅÄaÎo ¤Aa x¯©tEe d ½̈pẄy í¥p §Aa
«©ld ½̈eŸdi«©l ©gŸ ­gi ¦pÎ ©gi «¥x d¬¥Xy ¦̀  m ½¤di ¥Mk §q ¦p §e Æmz̈g̈ §p ¦nEe d «edi:
hii¬¥p §Aa mi²¦Uyä §k ī¥p §WyEe z ®̀Ḧh ©g §l c­g̈ ¤̀  mi¬¦Gf ¦rÎxi ¦r §Uy m²¤zi ¦Uy£r«©e 

 :mi «¦nl̈ §Wy g ©a¬¤f §l d­p̈Ẅykm ¤g¤̧l Ál©r m ¿̈zŸ̀  | o´¥dŸMk ©d sí ¦p ¥d §e 
 í¥p §t ¦l ÆdẗEep §Yz mi ³¦x ªMk ¦Aa ©dd ½̈eŸd §iEe¬i §d ¦i Wy ¤cŸ²w mi®¦Uyä §Mk i­¥p §WyÎl©r 

«©ld­F̈edi :o«¥dŸMk©l `kÆWy ¤cŸw̧Î`ẍ §w «¦n dÀ¤Gf ©d mFeÍi ©d | m¤v́¤r §Aa m º¤z`ẍ §wEe 
m²l̈Fer z¬©Tw ªg Ee ®Uy£r«©z `´Ÿl d­c̈Ÿa£r z ¤k ¬̀¤l §nÎlM̈k m ½¤kl̈ d́¤i §d ¦i

 :m«¤ki ¥zŸ «xŸc §l m­¤ki ¥zŸ¬a §WyFe «nÎlk̈ §Aaakxi´¦v §wÎz ¤̀  mº¤k §x §v ªw §a «Ee 
`´Ÿl ­Lj §xi«¦v §w h ¤w¬¤l §e Lj ½¤x §v ªw §Aa ÆLj §c «Üy z³©̀ §Rt d º¤Nl ©k §zÎ` «Ÿl m À¤k §v §x ©̀

 i­¦p£̀  m ½̈zŸ̀  aŸ́f£r«©Yz Æx¥Bb©l §e i³¦pr̈«¤l h®¥Tw©l §zd¬F̈ed §i t   :m«¤ki ¥d «Ÿl¡̀   
15. And you shall count from the next day after the sabbath, from the day that you
brought the sheaf of the wave offering; seven sabbaths shall be complete; 16. To the next
day after the seventh sabbath shall you count fifty days; and you shall offer a new meal
offering to Hashem. 17. You shall bring out of your habitations two wave loaves of two
tenth deals; they shall be of fine flour; they shall be baked with leaven; they are the first
fruits to Hashem. 18. And you shall offer with the bread seven lambs without blemish of
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the first year, and one young bull, and two rams; they shall be for a burnt offering to
Hashem, with their meal offering, and their drink offerings, an offering made by fire, of
sweet savor to Hashem. 19. Then you shall sacrifice one kid of the goats for a sin offering,
and two lambs of the first year for a sacrifice of peace offerings. 20. And the priest shall
wave them with the bread of the first fruits for a wave offering before Hashem with the
two lambs; they shall be holy to Hashem for the priest. 21. And you shall proclaim on the
same day, that it may be a holy gathering to you; you shall do no labor in it; it shall be a
statute forever in all your dwellings throughout your generations. 22. And when you reap
the harvest of your land, you shall not make clean riddance up to the corners of your field
when you reap, nor shall you gather any gleaning of your harvest; you shall leave them to
the poor, and to the stranger; I am Hashem your Elokim.

15. Y contaréis desde el día siguiente al sábado, desde el día en que trajisteis la gavilla de
la ofrenda mecida; siete sábados serán completos; 16. Hasta el día siguiente al séptimo
sábado contaréis cincuenta días; y ofreceréis una ofrenda de harina nueva a Hashem. 17.
Sacaréis de vuestras habitaciones dos panes mecidos de dos décimas; serán de flor de
harina; se cocerán con levadura; son los primeros frutos para Hashem. 18. Y ofreceréis
con el pan siete corderos de un año sin defecto, y un toro joven, y dos carneros; serán
para holocausto a Hashem, con su ofrenda de cereal y sus libaciones, ofrenda encendida
de olor grato a Hashem. 19. Entonces sacrificarás un macho cabrío como ofrenda por el
pecado, y dos corderos de un año como sacrificio de las ofrendas de paz. 20. Y el
sacerdote los mecerá con el pan de las primicias como ofrenda mecida delante de Hashem
con los dos corderos; serán consagrados a Hashem para el sacerdote. 21 Y proclamaréis
en el mismo día, para que os sea santa reunión; ningún trabajo haréis en él; estatuto
perpetuo será en todas vuestras habitaciones por vuestras generaciones. 22. Y cuando
siegues la mies de tu tierra, no harás limpieza hasta los rincones de tu campo cuando
siegues, ni espigarás nada de tu mies; los dejarás para el pobre y para el extranjero; Yo
soy Hashem tu Elokim.

(ceqi) sqi - iyy
SHISHI - YOSEPH (YESOD)

bk x¬¥Aa ©c §i ©e d­F̈ed §i :xŸ «n`¥Nl d¬¤WyŸnÎl ¤̀  ckl­¥̀ ẍ §Uy ¦i i¬¥p §AaÎl ¤̀  x²¥Aa ©Cc 
oFe ½zÄa ©Wy Æm ¤kl̈ d³¤i §d ¦i Wy ¤cŸÀg©l c´g̈ ¤̀ §Aa i ¹¦ri ¦a §Xy ©d Wy ¤cŸģ ©Aa xŸ®n`¥l

 :Wy ¤cŸ«wÎ`ẍ §w ¦n d­r̈Eex §Yz oFe ¬x §k ¦fdk`´Ÿl d­c̈Ÿa£r z ¤k ¬̀¤l §nÎlM̈k 
«©l d­¤Xy ¦̀  m¬¤Yz §a ©x §w ¦d §e Ee ®Uy£r«©zd «edi   q   :ek x¬¥Aa ©c §i ©e d­F̈ed §i

 :xŸ «n`¥Nl d¬¤WyŸnÎl ¤̀fkmFeī d¹¤Gf ©d i ¦̧ri ¦a §Xy ©d ÁWy ¤cŸÁg©l xFeÚyr̈«¤Aa Kj ¿©̀  
m­¤zi ¦Pp ¦r §e m ½¤kl̈ d́¤i §d ¦i ÆWy ¤cŸw̧Î`ẍ §w «¦n `Ee Àd mi ´¦x ªRt ¦Mk ©d
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«©l d­¤Xy ¦̀  m¬¤Yz §a ©x §w ¦d §e m®¤ki ¥zŸ «Wy §t©pÎz ¤̀d «edi :gkÆdk̈`l̈ §nÎlk̈ §e 
x´¥Rt ©k §l `Ee ½d Æmi ¦x ªRt ¦Mk mFe³i i´¦Mk d®¤Gf ©d mFeÍi ©d m¤v­¤r §Aa Ee ½Uy£r«©z `´Ÿl

 i­¥p §t ¦l m ½¤ki¥l£rd¬F̈ed §i :m«¤ki ¥d «Ÿl¡̀  hkx´¤Wy£̀  ÆWy¤t¤̧Pp ©dÎlk̈ i³¦Mk 
:d̈i«¤On©r«¥n d­z̈ §x §k ¦p §e d®¤Gf ©d mFeÍi ©d m¤v­¤r §Aa d ½¤Pp ªr §zÎ` «Ÿl

ld®¤Gf ©d mFeÍi ©d m¤v­¤r §Aa d ½̈k`l̈ §nÎlM̈k Æd ¤Uy£r«©Yz x³¤Wy£̀  Wy¤tÀ¤Pp ©dÎlk̈ §e 
 :Dd«Ön©r a ¤x ¬¤Tw ¦n `e­¦d ©d Wy¤t¬¤Pp ©dÎz ¤̀  i²¦Yz §c ©a£̀ «©d §e`ld­k̈`l̈ §nÎlM̈k 

:m«¤ki ¥zŸ«a §Wy «n lŸ­k §Aa m ½¤ki ¥zŸx́Ÿc §l Æml̈Fer z³©Tw ªg Ee ®Uy£r«©z `´Ÿl
alm®¤ki ¥zŸ «Wy §t©pÎz ¤̀  m­¤zi ¦Pp ¦r §e m ½¤kl̈ Æ̀ Eed oFe ¬zÄa ©Wy z ©̧Aa ©Wy 

:m«¤k §Yz ©Aa«©Wy Ee ­z §Aa §Wy ¦Yz a ¤x ½¤rÎc©r a ¤x́¤r ¥n a ¤x ½¤rÄa ÆWy ¤cŸģ ©l d³r̈ §Wy ¦z §Aa
 t

23. And Hashem spoke to Moses, saying, 24. Speak to the people of Israel, saying, In the
seventh month, in the first day of the month, shall you have a sabbath, a memorial of
blowing of horns, a holy gathering. 25. You shall do no labor in it; but you shall offer an
offering made by fire to Hashem. 26. And Hashem spoke to Moses, saying, 27. Also on the
tenth day of this seventh month there shall be a day of atonement; it shall be a holy
gathering to you; and you shall afflict your souls, and offer an offering made by fire to
Hashem. 28. And you shall do no work in that same day; for it is a day of atonement, to
make an atonement for you before Hashem your Elokim. 29. For whatever soul it is who
shall not be afflicted in that same day, he shall be cut off from among his people. 30. And
whatever soul it is who does any work in that same day, the same soul will I destroy from
among his people. 31. You shall do no kind of work; it shall be a statute forever
throughout your generations in all your dwellings. 32. It shall be to you a sabbath of rest,
and you shall afflict your souls; in the ninth day of the month at evening, from evening to
evening, shall you celebrate your sabbath.

23. Y Hashem habló a Moisés, diciendo: 24. Habla a los hijos de Israel y diles: En el mes
séptimo, al primero del mes, tendréis un día de reposo, una conmemoración al sonar de
los cuernos, una reunión santa. . 25. Ningún trabajo haréis en él; sino que ofreceréis una
ofrenda encendida a Hashem. 26. Y Hashem habló a Moisés, diciendo: 27. También en el
décimo día de este séptimo mes habrá un día de expiación; será para vosotros una santa
reunión; y afligiréis vuestras almas, y ofreceréis ofrenda encendida a Hashem. 28. Y
ningún trabajo haréis en ese mismo día; porque es día de expiación, para hacer expiación
por vosotros delante de Hashem vuestro Elokim. 29. Porque cualquier alma que no sea
afligida en ese mismo día, será cortada de entre su pueblo. 30. Y cualquiera que sea el
alma que haga alguna obra en ese mismo día, esa misma alma destruiré de entre su
pueblo. 31. Ninguna obra harás; estatuto perpetuo será por vuestras generaciones en
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todas vuestras habitaciones. 32. Día de reposo será para vosotros, y afligiréis vuestras
almas; a los nueve días del mes por la tarde, de tarde en tarde, celebraréis vuestro
sábado.

(zekln) cec - iriay
SHEVII - DAVID (MALCHUT)

bl x¬¥Aa ©c §i ©e d­F̈ed §i :xŸ «n`¥Nl d¬¤WyŸnÎl ¤̀  cll­¥̀ ẍ §Uy ¦i i¬¥p §AaÎl ¤̀  x²¥Aa ©Cc 
b¯©g d½¤Gf ©d Æi ¦ri ¦a §Xy ©d Wy ¤cŸ³g©l mFeÀi x ¹̈Uyr̈ d ¸̈Xy ¦n£g«©Aa xŸ®n`¥l

 mi­¦nï z¬©r §a ¦Wy zFe ²Mk ªQq ©d«©ld «edi: dloFe ­Wy` ¦x«d̈ mFe¬Ii ©Aa 
 :Ee «Uy£r«©z `¬Ÿl d­c̈Ÿa£r z ¤k ¬̀¤l §nÎlM̈k Wy ¤cŸ®wÎ`ẍ §w ¦nelź ©r §a ¦Wy 

ÁWy ¤cŸÁwÎ`ẍ §w ¦n i¿¦pi ¦n §Xy ©d mFeÍi ©Aa d ®edi«©l d­¤Xy ¦̀  Eeai ¬¦x §w ©Yz mi ½¦nï
`e ½¦d z ¤x́ ¤v£r Ædedi«©l d³¤Xy ¦̀  m ¤̧Yz §a ©x §w ¦d §e m ¹¤kl̈ d¤̧i §d ¦i

 :Ee «Uy£r«©z `¬Ÿl d­c̈Ÿa£r z ¤k ¬̀¤l §nÎlM̈kfld ½edi i´¥c£rFe «n d¤Nl ¥µ̀ 
dÀedi«©l d ¹¤Xy ¦̀  ai ¸¦x §w ©d §l Wy ¤cŸ®w í ¥̀ ẍ §w ¦n m­z̈Ÿ̀  Ee ¬̀ §x §w ¦YzÎx ¤Wy£̀

 :Fe «nFei §Aa mFe¬iÎx ©a §Cc mi­¦kq̈ §pEe g ©a¬¤f d²g̈ §p ¦nEe d̄l̈Ÿrglc­©a §Nl ¦n 
Æm ¤ki ¥x §c ¦pÎlM̈k c³©a §Nl ¦nEe m À¤ki ¥zFe «p §Yz ©n c´©a §Nl ¦nEe d ®edi zŸź §Aa ©Wy

 Ee ­p §Yz ¦Yz x¬¤Wy£̀  m ½¤ki ¥zŸ́a §c ¦pÎlM̈k Æc ©a §Nl ¦nEe«©ld «edi: hlÁdẌy ¦n£g«©Aa Kj ¿©̀  
u ¤x ½̀̈ d̈ z´©̀ Eea §YzÎz ¤̀  Æm ¤k §Rt §q ῭ §Aa i À¦ri ¦a §Xy ©d Wy ¤cŸǵ ©l mFe¹i x ¸̈Uyr̈
oFe ½zÄa ©Wy ÆoFeWy` ¦x«d̈ mFe³Ii ©Aa mi®¦nï ź ©r §a ¦Wy d ­ediÎb ©gÎz ¤̀  EeBbŸ¬gŸz

 :oFe «zÄa ©Wy i­¦pi ¦n §Xy ©d mFe¬Ii ©aEenoFe ÀWy` ¦x«d̈ mFeÍi ©Aa m ¹¤kl̈ m ¤̧Yz §g ©w §lEe 
l ©g®p̈Îi ¥a §x©r §e zŸ­ar̈Îu¥r s¬©p£r«©e mi ½¦xn̈ §Yz zŸŔt ©Mk Æxc̈d̈ u³¥r i ¸¦x §Rt

 :mi «¦nï z¬©r §a ¦Wy m­¤ki ¥d «Ÿl¡̀  d¬edi i²¥p §t ¦l m À¤Yz §g ©n §UyEe`nm³¤zŸBb ©g §e 
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m ½¤ki ¥zŸx́Ÿc §l Æml̈Fer z³©Tw ªg d®p̈Ẍy ©Aa mi­¦nï z¬©r §a ¦Wy d½edi«©l b´©g ÆFezŸ̀
 :Fe «zŸ̀  EeBbŸ¬gŸz i­¦ri ¦a §Xy ©d Wy ¤cŸ¬g ©Aaanź©r §a ¦Wy Ee ­a §Wy«¥Yz zŸ¬Mk ªQq ©Aa 

 :zŸ«Mk ªQq ©Aa Ee ­a §Wy«¥i l ½¥̀ ẍ §Uy ¦i §Aa Ægẍ §f ¤̀ «d̈ÎlM̈k mi®¦nïbnEeŕ §c«¥i »o ©r»©n §l 
i¬¦̀ i ¦vFe «d §Aa l ½¥̀ ẍ §Uy ¦i í¥p §AaÎz ¤̀  Æi ¦Yz §a ©̧WyFed zFe ÀMk ªQq ©a i´¦Mk ¼m ¤ki ¥zŸ «xŸc

 :m«¤ki ¥d «Ÿl¡̀  d¬edi i­¦p£̀  m ¦i®ẍ §v ¦n u ¤x´¤̀ ¥n m­z̈Fe`cnd ½¤WyŸn x´¥Aa ©c §i ©e 
t   :l«¥̀ ẍ §Uy ¦i i­¥p §AaÎl ¤̀  d ®edi i­¥c£rŸ «nÎz ¤̀

33. And Hashem spoke to Moses, saying, 34. Speak to the people of Israel, saying, The
fifteenth day of this seventh month shall be the Feast of Booths for seven days to
Hashem. 35. On the first day shall be a holy gathering; you shall do no labor in it. 36.
Seven days you shall offer an offering made by fire to Hashem; on the eighth day shall be
a holy gathering to you; and you shall offer an offering made by fire to Hashem; it is a
solemn assembly; and you shall do no labor in it. 37. These are the feasts of Hashem,
which you shall proclaim to be holy gatherings, to offer an offering made by fire to
Hashem, a burnt offering, and a meal offering, a sacrifice, and drink offerings, every thing
upon his day; 38. Beside the sabbaths of Hashem, and beside your gifts, and beside all
your vows, and beside all your freewill offerings, which you give to Hashem. 39. Also in
the fifteenth day of the seventh month, when you have gathered in the fruit of the land,
you shall keep a feast to Hashem seven days; on the first day shall be a sabbath, and on
the eighth day shall be a sabbath. 40. And you shall take on the first day the boughs of
goodly trees, branches of palm trees, and the boughs of thick trees, and willows of the
brook; and you shall rejoice before Hashem your Elokim seven days. 41. And you shall
keep it a feast to Hashem seven days in the year. It shall be a statute forever in your
generations; you shall celebrate it in the seventh month. 42. You shall dwell in booths
seven days; all who are Israelites born shall dwell in booths; 43. That your generations
may know that I made the people of Israel to dwell in booths, when I brought them out of
the land of Egypt; I am Hashem your Elokim. 44. And Moses declared to the people of
Israel the feasts of Hashem.

33. Y Hashem habló a Moisés, diciendo: 34. Habla al pueblo de Israel, diciendo: El día
quince de este mes séptimo será la Fiesta de las Cabañas por siete días para Hashem. 35.
El primer día habrá una santa reunión; ningún trabajo haréis en él. 36. Siete días
ofreceréis una ofrenda encendida a Hashem; el octavo día tendréis fiesta santa; y
ofreceréis una ofrenda encendida a Hashem; es una asamblea solemne; y ningún trabajo
haréis en él. 37 Estas son las fiestas de Hashem, que proclamaréis como reuniones
santas, para ofrecer una ofrenda encendida a Hashem, una ofrenda quemada, una
ofrenda de comida, un sacrificio y libaciones, cada cosa en su día; 38. Además de los
sábados de Hashem, y además de vuestros regalos, y además de todos vuestros votos, y
además de todas vuestras ofrendas voluntarias, que deis a Hashem. 39. También en el día
quince del mes séptimo, cuando hayas recogido el fruto de la tierra, harás fiesta a
Hashem por siete días; el primer día será sábado, y el octavo día será sábado. 40. Y
tomarás en el primer día ramas de buenos árboles, ramas de palmeras, y ramas de
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árboles frondosos, y sauces de los arroyos; y te regocijarás delante de Hashem tu Elokim
siete días. 41. Y lo celebraréis como fiesta para Hashem siete días en el año. Será
estatuto perpetuo en vuestras generaciones; lo haréis en el mes séptimo. 42. En
tabernáculos habitaréis siete días; todo nacido en Israel habitará en tabernáculos; 43.
Para que sepan vuestras generaciones que yo hice habitar en tabernáculos a los hijos de
Israel cuando los saqué de la tierra de Egipto; Yo soy Hashem tu Elokim. 44. Y Moisés
declaró al pueblo de Israel las fiestas de Hashem.

xihtn
MAFTIR

aid́¤i §d ¦i ÆWy ¤cŸw̧Î`ẍ §w «¦n i À¦ri ¦a §Xy ©d Wy ¤cŸǵ ©l mFe¹i x ¸̈Uyr̈ ÁdẌy ¦n£g«©aEe 
«©l b²©g m¬¤zŸBb ©g §e Ee ®Uy£r«©z `´Ÿl d­c̈Ÿa£r z ¤k ¬̀¤l §nÎlM̈k m ½¤kl̈d­F̈edi

 :mi «¦nï z¬©r §a ¦Wybi«©l Æ©gŸģi ¦p ©gi³¥x d ¥̧Xy ¦̀  d ¹̈lŸr m ¤̧Yz §a ©x §w ¦d §e d ½̈eŸdi
mi¯¦Uyä §Mk m¦i®p̈ §Wy m´¦li ¥̀  x­Üyr̈ d¬ẄyŸl §Wy x²ẅäÎi«¥p §Aa mi ¯¦xR̈t

 :Ee «i §d«¦i m¬¦ni ¦n §Yz x­Üyr̈ d¬r̈Äa §x ©̀  d²p̈ẄyÎi«¥p §Aaciz¤lŸ­q m ½̈zg̈ §p ¦̧nEe 
d³ẄyŸl §Wy ¦l c À̈g ¤̀ «d̈ x´R̈t©l mi¹¦pŸx §Uy¤r d ¸̈WyŸl §Wy o ¤n®Ẍy©a d́l̈Eel §Aa
:m«¦li ¥̀ «d̈ i­¥p §Wy ¦l c ½̈g ¤̀ «d̈ l ¦i´©̀ l̈ Æmi ¦pŸx §Uy¤r i³¥p §Wy mi ½¦xR̈t ÆxÜyr̈

eh:mi «¦Uyä §Mk x­Üyr̈ d¬r̈Äa §x ©̀ §l c®g̈ ¤̀ «d̈ Uy¤a­¤Mk©l oFe ½xV̈y ¦r ÆoeŸxV̈y ¦r §e 
fhDd­z̈g̈ §p ¦n ci ½¦nŸz ©d ź ©lŸr Æc ©a §Nl ¦n z ®̀Ḧh ©g c­g̈ ¤̀  mi¬¦Gf ¦rÎxi ¦r §UyEe 

q  :Dd«M̈k §q ¦p §e
12. And on the fifteenth day of the seventh month you shall have a holy gathering; you
shall do no labor, and you shall keep a feast to Hashem seven days; 13. And you shall
offer a burnt offering, a sacrifice made by fire, of a sweet savor to Hashem; thirteen
young bulls, two rams, and fourteen lambs of the first year; they shall be without
blemish; 14. And their meal offering shall be of flour mixed with oil, three tenth measures
for every bull of the thirteen bulls, two tenth measures for each ram of the two rams, 15.
And a tenth measure for each lamb of the fourteen lambs; 16. And one kid of the goats
for a sin offering; beside the continual burnt offering, its meal offering, and its drink
offering.

12. Y el día quince del mes séptimo tendréis una santa reunión; no haréis trabajo, y
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celebraréis fiesta solemne a Hashem siete días; 13. Y ofreceréis holocausto, ofrenda
encendida, de olor grato a Hashem; trece toros jóvenes, dos carneros y catorce corderos
de un año; serán sin defecto; 14. Y su ofrenda de comida será de harina amasada con
aceite, tres décimas de medida por cada toro de los trece toros, dos décimas de medida
por cada carnero de los dos carneros, 15. Y una décima medida por cada cordero de los
catorce corderos; 16. Y un macho cabrío como ofrenda por el pecado; además del
holocausto continuo, de su ofrenda de harina y de su libación.
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